
— Хотя я пришел к тебе в море сознания за тысячи лет до этого, я всего лишьfragment души. —
Без стабильности золота жизни мне все равно нужно спать, чтобы сопротивляться диссипации
моей души. Если есть что-то, что нельзя решить, позвони мне снова. И Лао увидел, что его цель
мотивировать Хуо Юйхао достигнута, поэтому не стал говорить больше. Хуо Юйхао, который
пережил свою прошлую жизнь, не должен был слишком волноваться. Слушая, как голос И Лао
постепенно затихал в его мыслях, Хуо Юйхао сжал кулаки. — Учитель, пожалуйста, отдохните.
Я постараюсь изо всех сил найти золото жизни. Ненадолго спустя Тан Сан подошел к Хуо
Юйхао после того, как купил вино. — Юйхао. Что-то случилось? Подойдя ближе, Тан Сан
заметил, что с Хуо Юйхао что-то не так. Если говорить по правде, ты выглядишь более
энергичным? — Ха-ха, ты угадал, я сейчас полон энергии. — Хуо Юйхао не мог сдержать
улыбку на лице. Ближе к полудню двое потных молодых людей спустились с горы. Когда они
проходили мимо ручья у входа в деревню, Хуо Юйхао остановился. — Хозяйка, подождите
меня. — В чем дело? — Тан Сан оглянулся на Хуо Юйхао, несколько озадаченный. Ручей
журчал и был кристально чистым. Хуо Юйхао зашел босиком в воду и посмотрел на
испуганных рыб вокруг себя. Подождав немного, он резко действовал, быстро схватив одну из
рыб из воды, а затем швырнул её на берег, где валялась упитанная сельдь. Смотрев на
плывущую рыбу, Хуо Юйхао кивнул и продолжил. Оглядевшись снова, он увидел, что уже
несколько рыб прыгает на берегу. — Приходи ко мне в обед, я покажу тебе свои навыки. — Хуо
Юйхао загадочно улыбнулся, небрежно сорвав несколько стеблей камыша и ловко нанизав
рыбу на них. — Ты еще умеешь готовить? Тан Сан был несколько удивлён. Дети его возраста
перед ним были более зрелыми, чем он предполагал. — Мне нужно сначала поговорить с
папой. — Хорошо, я буду готов, когда ты придешь. — Тогда до встречи. Они разошлись на
перекрестке, и Хуо Юйхао продолжил идти домой. Когда Хуо Юйхао стоял у двери, он увидел
Деда Джека, который, похоже, только что закончил свою работу, медленно направлявшегося
домой. Хуо Юйхао поднял рыбу в руке к Деду Джеку и закричал. — Дедушка, мы сегодня
поймали еще несколько рыб. У нас на обед будут жареные рыбы. Увидев сельдь в руке Хуо
Юйхао издалека, Дед Джек ускорил шаги. — Ха-ха, похоже, мне снова повезло, старик.
Вспоминая о первом разе, когда он ел жареную рыбу Хуо Юйхао, Дед Джек чуть не потерял
дар речи от удовольствия. Простые приправы могут сделать такую вкусную еду. Неужели этот
ребенок — реинкарнация Бога Кулинарии? — Дедушка, ты не можешь есть жареную рыбу
каждый день, иначе тебе это надоест. — Жареная рыба моего Сяо Юйхао на всю жизнь. Я
успокоен, что у тебя есть этот талант, старик. Даже если ты не сможешь стать мастером души
в будущем, всегда сможешь быть поваром. Это не составит проблемы прокормить себя. Дед
Джек почувствовал некую ностальгию. Его величайшим желанием было, чтобы его дети жили
хорошо. Хуо Юйхао улыбнулся, ловко снимая чешую, потрошил рыбу, втирая приправы в её
брюхо, взял кремень и ударил о него, вызвав искры, и вскоре рыба начала жариться. Вокруг
кричали цикады, время от времени из жареной рыбы капала жир, и огонь шумел. Когда аромат
заполнил воздух, через порог раздался голос Тана Сана. — Дедушка Джек, извините, Юйхао
попросил меня прийти пообедать. Как только он вошел, он увидел, что Хуо Юйхао занят, и его
глаза загорелись от аромата. — Какой запах! Дед Джек ответил с улыбкой: — Сяо Юйхао,
похоже, скоро будет готовка. Садись пока. Ненадолго, как только Тан Сан нашел стул и сел,
жареная рыба тоже была готова. Золотистая и хрустящая корочка время от времени
пропитывалась жиром, аромат разлетался повсюду. — Глуп. — Оба невольно сглотнули и
принялись есть, будто не боялись обжечься. Хуо Юйхао не смог сдержать улыбку, увидев эту
сцену. То, что повар хочет видеть больше всего, — это, разумеется, чтобы его вкусная еда была
популярна у всех. В своей прошлой жизни в Боге Хуо Юйхао был инструментом для Тана Сана.
Тан Сан всегда вел себя как его тесть, просто восхваляя приготовленную им еду. Как же все
изменилось до такого уровня! — Это совершенно не похоже на Тана Сана из его прошлой
жизни. Возможно, он все еще был ребенком. Не знаю, что заставило его стать тем, кем он стал
через десять тысяч лет. Что касается Тана Сана, Хуо Юйхао ни разу не увидел следов Тан
Шэньванга из своей прошлой жизни. Они почти закончили есть, и Хуо Юйхао только что



закончил второй раунд приготовления. Он передал еще одну рыбу Тану Сану: — Отнеси одну
своему отцу, пусть тоже попробует. Поторопись, когда остынет, вкус будет не такой хороший.
Тан Сан кивнул, не уклоняясь, тихо поблагодарил, попрощался с Дедом Джеком и вышел. — О,
я забыл упомянуть что-то, пока ел рыбу. Я не вспомнил об этом, когда хозяйка была здесь.
Забуду, в следующий раз скажу хозяйке, когда увижу её. Дед Джек хлопнул себя по лбу и
сказал Хуо Юйхао: — Юйхао, в следующем месяце в нашу деревню приедут взрослые из Дворца
Духов, чтобы провести церемонию пробуждения. — Деревня организует это. Если получится
обнаружить душевную силу, у тебя будет шанс стать мастером души. С этого момента ты
станешь мастером. Будь осторожен и не сердись на великих людей из Дворца Духов. Хуо
Юйхао кивнул. Он наконец-то здесь? Хотя он давно знал, что его боевой дух — это духовный
глаз, это также связано с вопросом его будущего получения душевых колец и продолжением
культивации. К тому же это был его первый контакт с Дворцом Духов, поэтому он не мог не
ощутить ожидание. Спустя месяц, дьякон Дворца Духов приехал как и обещал, и все
подходящие дети из деревни собрались в Дворце Духов в центре деревни рано утром. Говорят,
что это Дворец Духов, но он выглядит как просто больший деревянный дом. Хуо Юйхао сначала
привел туда Дед Джек, за ним последовали еще восемь детей. Тан Сан пришел последним, и
его глаза загорелись, когда он увидел Хуо Юйхао, и он быстро подошел к нему. Кроме Дед
Джека и их группы детей, в деревянном доме был также молодой человек с привлекательной
внешностью и значком с тремя длинными мечами на левой груди. Хуо Юйхао также знал, что
это мастер боевых душ. Он думал, что это дьякон, отправленный Дворцом, чтобы провести
церемонию пробуждения. Дед Джек подошел и вежливо что-то сказал. Молодой человек
кивнул, а затем посмотрел на них. — Меня зовут Су Юнтао, я мастер души 26 уровня. Я ваш
ведущий. Теперь я пробужу ваши боевые души по одному. Не бойтесь того, что произойдет
дальше. Его тон был мягким, а отношение к детям настолько добрым, что не было никаких
намеков на высокомерие мастера души. Когда все было готово, Су Юнтао быстро взглянул и
заметил Хуо Юйхао и Тана Сана в самом дальнем правом углу, и немедленно указал Хуо Юйхао
подойти и начать. Увидев, что он первый, Хуо Юйхао шагнул вперед и вошел в шестиугольный
круг. — Я вижу, у тебя хорошее настроение, ты намного разумнее других детей. Не бойся.
Закрой глаза. Говоря это, Су Юнтао снова крикнул. — Одинокий волк, овладей. У него на теле
выросли волосы, тело стало более мощным, глаза изменились на зеленые, и под его ногами
появились два душевых кольца: одно белое и одно желтое. Увидев эту сцену, ноги некоторых
робких детей начали дрожать. Смотрев на Хуо Юйхао, который перед ним все еще оставался
спокойным, Су Юнтао кивнул, этот мальчик хорош. Когда руки Су Юнтао продолжали
двигаться, золотой свет стал входить в тело Хуо Юйхао после активации камня. Хуо Юйхао
также был готов. Слушая ощущения в своем теле, его глаза непроизвольно засветились,
испуская мягкое свечение. Су Юнтао не смог сдержать удивление. — Это боевой дух глаз?
Существует ли такой боевой дух? Я никогда не видел его раньше. Он не стал много думать и
похлопал Хуо Юйхао по плечу. — Хотя я не знаю, почему твой боевой дух имеет глаза, я думаю,
что ты можешь заниматься исследовательской работой. Давай, положи руку на хрустальный
шар, и я протестирую, есть ли у тебя душевная сила. После того как Хуо Юйхао положил на
него руку, хрустальный шар ярко засиял, и его обуяло светло-голубое сияние. Отражение на
лице Хуо Юйхао вместе с его голубыми глазами создавало несколько мечтательное ощущение.
— Ты от природы полон душевной силы! Увидев этот ослепительный свет, Су Юнтао закричал и
посмотрел на Хуо Юйхао с горящими глазами. — Мальчик, тебе интересно вступить в Дворец
Духов? Я верю, что с твоими способностями ты сможешь превзойти мою должность всего за
несколько лет после вступления в Дворец Духов. Хуо Юйхао был немного тронут. Его
действительно интересовал Дворец Духов той эпохи. Согласно историческим записям,
преступления Дворца Духов были непрощенны, но после встречи с Су Юнтао, Хуо Юйхао не
считал так. Но если задуматься, в нынешнюю эпоху, вероятно, уже существует Академия
Шрек. Так или иначе, как владелец Павильона Посейдона из прошлой жизни, я должен также
посетить Академию Шрек, прежде чем делать планы в этой жизни. — Спасибо вам, уважаемый



Дьякон, за приглашение. Сейчас у меня нет намерений вступить в Дворец Духов. Су Юнтао не
рассердился и вздохнул с сожалением. — Если ты захочешь вступить, приезжай в филиал в
Ноттинг Сити и найди меня в любое время. Мы рады видеть тебя в Дворце Духов в любое
время. Хуо Юйхао кивнул и поблагодарил, а затем вернулся к группе детей. Он увидел, что
дети смотрят на него с завистью на лицах. — Поздравляю. Тан Сан также поздравил его. Как
только Хуо Юйхао собирался что-то сказать Тану Сану, раздался голос Су Юнтао: —
Следующий. Следующим был Тан Сан. Ему не оставалось ничего другого, как кивнуть Тану
Сану и подбодрить его: — Давай. Через некоторое время Тан Сан также получил свой
результат. Его боевой дух Лазоревый Травы оказался от природы полным душевной силы! Су
Юнтао уронил челюсть. Он действительно обнаружил два полных душевных сил в такой
маленькой деревне! Однако, поскольку у Тана Сана боевой дух был Лазоревой Травой, Су
Юнтао не пригласил его вступить в Дворец Духов. В глазах Су Юнтао Лазоревая Трава,
обладающая полной душевной силой, была просто бесполезным боевым духом. Он с великой
печалью покачал головой. — Почему это бесполезный боевой дух? Если бы это был другой
боевой дух, все было бы в порядке. Его голос был слишком громким. Хуо Юйхао покачал
головой. В мире мастеров душ много людей, похожих на Сю Юнтао. Этого нельзя обвинять.
Стремление к более мощным боевым духам — это тенденция всего общества мастеров душ.
Спустя некоторое время все дети пробудили свои боевые духи, кроме двух. У остальных детей
не было душевной силы. После церемонии пробуждения все по одному выходили наружу. Хуо
Юйхао взглянул на Деда Джека, который ждал. Дед Джек тоже увидел Хуо Юйхао и Тана Сана,
и с тревогой спросил. — Как прошло? Хуо Юйхао взглянул на Тана Сана и с улыбкой сказал: —
Мы с Таном Саном оба родились с полной душевной силой. Мой боевой дух — глаза, а его —
Лазоревая Трава. У Деда Джека рот раскрылся от удивления, а через некоторое время он
радостно кивнул. — Замечательно, замечательно, в нашей деревне сразу два мастера душ. Это
хорошая новость для наших предков.
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